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My tale was beard and yet it was not told,

My fruit is fallen, yet my leaves are green,

My youtb is spent and yet I am not old, I

saw the world and yet 1 I was not seen


CHIDIOCK TICHBORNE







Fredag

Om en stund är jag färdig med jobbet för i dag. Jag väntar bara på predikoturerna. Dom skall korrekturläsas först. Sen kan jag gå. Jag sitter på dan i dag. I kväll är jag ledig. Och eftersom tidningen inte kommer ut på söndag är jag ledig hela lördan. Ty så är det. Då det sägs att man inte skall arbeta på sabbatsdagen utkommer inte tidningen på söndan. Vilket gör att vi har lördan fri. Precis som judarna. Och det var väl det bibeln ville. Åtminstone den äldre delen.

Tidningen jag arbetar på heter Norrhammars-Posten och är staden Norrhammars enda tidning. Till sin färg är den folkpartistisk men jag känner dom och vet att det är mera höger. Ibland får vi knappast plats med någonting annat än annonser. Det är stora auktioner så här års. Kreatur och husgeråd. Fast Norrhammar är egentligen en sjöstad. Av större betydelse förr men ännu litet smått framåtgående. Ett par stora industritomter har blivit inmutade på andra sidan järnvägen som förresten är smalspårig och väl aldrig blir något annat.

Men som sagt än finns det lotsar i stan. Och rakt ut, längst bort ligger Ryssland. Och däremellan många öar med lotsstationer. Det låter kanske löjligt att jag talar så mycket om lotsar men det beror på att jag träffat så många och dels på att det är ett så underligt yrke.

Dom stiger ombord på främmande skepp, kommenderar och ansvarar i ett par timmar och sen är det slut. Kanske dom aldrig ser fartyget igen. Jag hoppas dom inte gör det. Det ingår nämligen i min bild att dom inte gör det.

Nu kom predikoturerna. Dom borde egentligen läsas emot. Jag går in till Lund med text och avdrag. Vi sätter oss mitt emot varandra och han börjar läsa, rakt upp och ned, samma tonläge.

……Högmässa kl. II. Kyrkoh. John Wahlén;……

Det heter på Lunds korrekturspråk: — högmässa klockan ettett kyrkohå johåenn dubbelvahålen.

För stavningens skull.

Det blev två schalar predikoturer. Det är den tristaste läsningen. Dock är det värst för dem som läser korrektur på Svensk Leveranstidning, telefonkatalogen och Statskalendern.

Men nu är det i alla fall slut för i dag.

Jag går ut, säger adjö till henne i växeln. Vi kallar henne det. Det är ingen riktig växel men det är hon som tar emot ingående samtal och beställer rikssamtal. Hon vill bli och skall bli och — tror jag — kommer att bli journalist.

Det blir jag aldrig. Och detta trots att jag studerat vid Stockholms högskola. Jag tog aldrig graden men var inskriven som fil. stud. Greg. Bengtsson. (Greg för Gregorius.)

Jag gick bara tvärs över gatan till mjölkaffären och köpte en Loranga och några kubbar, sen gick jag tillbaks till tidningen ner i sätteriet. Dom har paus där vid femtiden. Innan Nattskiftet går på. Jag satte mej inne i faktorns glasbur och tog fram kortleken och la patiens. Jag kan dom allihopa. Porträttgalleriet, Napoleons grav, Wienkongressen, Israels barns vandring genom öknen, Åsnans svans, Lappsjukan, Råttfällan och Karl XII:s hatt. De tre sista har jag gjort själv. Det vill säga Lappsjukan har jag egentligen inte hittat på för den lärde jag mig utav en grabb från Överkalix. Men jag kom inte ihåg den riktigt så jag har antagligen gjort om den litet. Karl XII:s hatt går alltid ut men den fordrar tålamod ty man använder bägge lekarna. Jag har tålamod.

Dom roligaste är Porträttgalleriet och Israels barn.

Jag vet egentligen inte varför jag lägger så mycket patiens. Men jag gör det.

Jag la Israels barn två gånger. Första gången gick den ut på fyra och andra rätt på tre gånger.

Jag hade egentligen tänkt nöja mej med Lorangan och kubbarna. Men det är så trist. Det är fredag och det är för mej lördag. För i morron får jag sova.

Jag sitter och tänker på om jag skall gå till Hotellet. Söderman är väl där vid halvsjutiden. Klockan är snart sex nu. Sättarna har börjat komma.

Jag ser dom genom glasrutorna. Dom håller på att byta om borta i sitt rum. På andra sidan av maskinerna. Vi har i alla fall fyra maskiner. Men dom står tysta med stelnat bly.

Så lägger jag tillbaks korten i lådan, tar med mej tomflaskan för att få tillbaks panten och går.

Och det är blött ute. Slaskblött. Gråsnöblött.

Det var ett ovanligt fult ord. Gråsnöblött.

Nöblö.

Som en ö i Estland föreställer jag mej. Då är dom romanska språken vackrare. Isola della neve. Grå vad heter grå?

Som det är en småstad hälsar jag på fru Andersson, fröken Gustavsson, chaufför Österberg, polisen, vad är det han heter? jovisst ja, Lund. Han är visst släkt med Lund på tidningen. Större är varken Norrhammar eller världen.

Mary Wollstonecraft Shelley, som skrev »Frankenstein», låter sin hjälte säga något om att den man är mycket lyckligare som tror sin hemstad vara världen än den som strävar efter en kunskap som är större än den naturen tillåter. Nu är det ju så att »naturen» tillåter en att ha precis den kunskap som man kan skaffa sig.

Att kunna göra sig osynlig, men nu skall jag inte börja tänka på det utan gå på Hotellet i stället.

Och det gör jag.

Vaktmästaren: Godmiddag herr Bengtsson.

Jag: Godmiddag. Det är slaskigt ute i dag.

Vaktmästaren: Ja men det går ju åt rätt håll.

Jag: Ja det är ju skönt det.

Vaktmästaren: Ja det kan man säga.

Jag: Mycket folk i dag?

Vaktmästaren: Som vanligt. Inte ännu. Men det blir väl. Varsågod här är brickan.

— Tack.

— Tack, tack.

— Tack.

Och så sätter jag mig i andra rummet. Vid väggen i soffan. Och det är Lisa som serverar och jag får matsedeln.

— Goddag, hur står det till i dag.

— Goddag, goddag herr Bengtsson. En grogg först?

— Ja tack, konjak och vatten, tack.

— Sjuåenhalv?

Jag nickar och hon går och jag lyfter upp matsedeln och läser:




MENU

Fredagen den 10/2.



	Smör, bröd och varmrätt
	2,35



	Smör, bröd, två ass. o. Varmrätt
	2,90.



	Litet smörgåsbord o. Varmrätt
	3,40.



	(Soppa eller dessert tillägg 0,85)




Consommé
Jordärtskockspuré

Stekt strömming med imkokt pot.

Gratinerad fiskfilé Maitre d'Hotel

Kokt piggvar med sm. smör o. pepparrot. (Tillägg 0,50)

Isterband m. s. pot.

Biff à la Lindström

Fläskkotlett m. s. potatis

Lammfricandeau med brynt brysselkål

Snöripa m. gelé o. sallad. Brynt pot. (Tillägg 1,00)

Pytt i panna m. stekt ägg

Croustade m. höns och champign.

Blandade grönsaker m. rört smör

Coupe Melba

Syltade päron

Gateau du jour (Tårta)

— Smör och bröd och två assietter tror jag att jag tar. Sill på en, va? och så nåt kött på den andra. Och så Lager och sjuåenhalv Skåne. Varmrätten kan jag beställa sen.

Glasmästarsill. Och en sillpotatis och jag äter. Äter och stirrar rakt över rummet där det bara finns en gäst till utom jag. Renborg på länslasarettet. Han är läkare. Men han super för mycket. En läkare borde inte få dricka. Sen blir jag arg på mej själv. Varför skall inte en läkare få dricka. Det är typiskt för min underliga moraliska inställning. Auktoritetsförbudssamhälle.

Det är ännu ett ord jag hittat på. Fast egentligen kallar jag det för FamiljeauktoritetsfÖrbudssamhälle. Eller ännu bättre Familj eauktoritetsförbudssamhällemoral. Där har vi det. Allt i ett.

Skål då läkardjävel. Nu dricker jag och när jag sätter ner glaset ser han mej och vi hälsar. Han böjer sitt huvud fram och jag böjer mitt huvud fram och någonstans i dörröppningen står en samoansk antropolog och sociolog och för noggranna anteckningar över två stammedlemmars beteendemönster. Och så dricker jag öl ovanpå. Regelmässigt.

Till varmrätt äter jag förbanne mej snöripa. Ty månaden är ännu relativt ung och därför bör man egentligen beställa varmrätt med en gång, innan man tar snapsen.

Lagom till ripan kommer vaktmästaren in med kvällstidningarna från Stockholm. Dom kommer då. Med sextåget. Stockholmsupplagan.

Och jag läser att kollektivanslutning är ett brott, och LO en diktatur och Hägg en förföljd och egentligen borde man vara syndikalist för tänk bara på UnmansafFären och till allt detta en väl upptinad snöripa med vinbärsgelé och djupfrusen gurka som vattnar fatet och de små iskristallerna in i den tjocka såsen, mjöl och soya, och varför görs det egentligen ingenting åt det där med kollektivanslutningen.

Valen i England. Jag skulle just börja med dom när Söderman kommer in. Han sätter sig vid bordet intill mej, vi hälsar, tar i hand och han beställer en grogg och slår upp kvällstidningen. Han läser sin tidning på fyra minuter.

Han använder den bara som introduktion till kvällen. Han slår upp den, bläddrar igenom den tills han hittar den rubrik om vilken han kan säga: — Ja jag säger då det. Människor är sig lika i alla tider. Det står här att en flicka sprungit bort i Norrköping. Jag kommer ihåg när jag var liten grabb var det en flicka som försvann och så vidare.

Och då lyssnar jag.

Ty Söderman är lots och pensionerad och sitter på Hotellet var kväll. Han vet jag skall skriva en sjöroman, så han hjälper mej med termer om segel och fartyg. Och vi är de enda som umgås i hela världen. Och vi sitter aldrig vid samma bord. Vi kommer på olika tider och tar borden intill varandras. Och samtalet börjar varje kväll som av en händelse. Och det väntar jag på hela dagarna. Och jag tror han väntar också. En gång möttes vi i hallen. Det var pinsamt. Hur skulle vi göra? Skulle vi nu ta samma bord? Men Söderman klarade det. Han ursäktade sig och sa han skulle ringa. Jag gick in, tog ett bord och efter någon minut kom han. Tog bordet intill mitt, slog upp tidningen, skummade den och utbrast: — ja, jag säger då det, nu har ryssarna bomben också. Jag kommer ihåg i min ungdom när jag segla på Kina var det en som sa att kineserna uppfunnit krutet. Men då svara jag att i såna fall och så vidare.

Nu träffades vi ju inte varje kväll, men jag märkte en gång när jag varit i Stockholm över ett par dar att han såg rätt förebrående på mej när vi sen möttes igen.

Han är änkling, Söderman, och bor på Missionsgatan.

Missionsgatan, brukar han säga. Di säjer att horor blir nunner innan di dör, men ta då mej, Söderman, Gräsköpojk som bor på Missionsgatan. Det är en fin stig det, även om han är krokig, för han går ända in i himlen.

Och så skrattade han, och då skrattade jag med. För jag tyckte det var roligt.

Tanten hans hade dött ett år innan han blev pensionerad.

— Å det var fel tid det, sa Söderman, för antingen kunde hon ha dött mens en hade kraften kvar eller också kunde hon ha väntat tills en sinat ordentligt.

Och han hade rätt. Hon dog antingen för sent eller för tidigt. Ty nu är han ensam. Ensam i fel ålder. Man gör inte om sej själv när man går uppåt sjuttio. Man är van att ha samvetet liggande hemma i sängen när man är på hotellet och det är svårt att behöva ta det med sej och bära det själv.

Söderman åt isterband med skånsk potatis. Sen drack vi kaffe vid gemensam tidpunkt men först vid groggen efter kaptenlöjtnanten var vi riktigt parallella.

Därefter.

— Jo säg, säger jag, en tremastad fullriggare med full segelföring hur många fockar har den?

— En fock, för helvete, en fock. På fockmasten, längst ner. Ovanför har den förmärsseglet, och ovanpå det förbramseglet och i toppen förröjeln. Men ni menar väl som stockholmssegjarna att focken sitter på klyvarbommen. Men det är fel, där sitter utifrån räknat jagaren, klyvaren och förstängstagseglet. Och är det dålig vind kan man förstärka med läsegel, ett på förbrammen och ett på förmärsen.

— Jaha, sa jag.

Det blev en paus. Det började komma mer folk i lokalen.

Vi drack en klunk då och då ur våra groggar. Lisa gav oss varsin till och plötsligt var livet ett helvete.

Jag gick hem rätt tidigt.

Jag bor inneboende hos fru Lindström. Jag är den ende inneboende. Hon har tre rum och kök. Jag bor i ett, fru Lindström i ett och det tredje står städat och fint ty det är kammarn och den står kvar sen artonhundratalet. Fru Lind ström är med i missionsföreningen. Ibland kommer det en evangelist hit till stan och då skall han bo hos fru Lindström. Detta vare sig han vill eller inte. Då kommer finporslinet fram, och kaffet blir starkare. Då kommer också fru Österberg på besök. Annars umgås dom inte, trots att fru Österberg bor i samma farstu och är syster i församlingen. Lund på tidningen berättade att det nångång vid sekelskiftet var en skandal i stan där fru Lindström och fru Österbergs man var inblandade.

— De låg utan att föröka sig, och det är straffbart, sa Lund. Men de låg inte bara en gång med varandra utan en hel höst och sen for dom till Stockholm och var borta i fyra dagar. Österberg stack till sjöss och kom sen aldrig hem igen, men fru Lindström hon var som sagt tillbaks efter fyra dagar. Det dröjde sex månader innan budet kom om Österbergs död. Då försonades käringarna, ja dom var ju inte käringar då. Hon tanten Lindström är väl sjuttio år nu omkring och hon var väl tjutvå—tjutre när det här hände. Österbergskan är väl några år äldre. Ja, dom försonades som sagt och sen kom det en småländsk evangelist till stan och frälste dom. Han försvann sen men kom tillbaks 1914 eller nåt sånt där. Då gifte han sig med tanten Lindström, sen vet jag inte riktigt vad som hände. Pappa berätta det här nångång. Om den där evangelisten — det var han som hette Lindström — dog eller hur det var. Det var nån som sa att han kom på dårhus först. Han är död nu i alla fall. Och nu bor ju tanterna i samma farstu. Dom är som sagt systrar bägge men som du själv vet umgås dom ju inte vidare flitigt.

Lund visste allt om Norrhammar. Hans pappa var nån sorts kommunalpamp som skaffade hit lyse och sånt där, fast egentligen är dom inte från Norrhammar utan inifrån landet, i varje fall enligt vad fru Lindström säger.

Rummet jag bor i är snyggt, möblerna hela och rena men det är ju inte särskilt roligt. Det hängde ett par reproduktioner på väggarna förut men dom har jag tagit ner och på långväggen har jag hängt upp mitt land.

BARAVIA

Det är en stor vit pappskiva 90 hög och 170 bred. På den har jag ritat en karta, med alla floder och alla städer, vägar, köpingar, berg, järnvägar, byar, befästningar, sjöar allt som finns i ett riktigt land. Och det är detta lands historia jag skriver. Språket är romanskt och jag har hittat på det själv.

För närvarande är det en republik och presidenten kommer från det nationalliberala partiet: Liberales nacionales.

Och det är detta lands historia jag skriver. Varje dag avverkar jag ett eller två kapitel i landets historia. Jag har hunnit till 1929 nu så jag har bara tjuguett år kvar. Och det skall jag nog hinna med nu under våren.

Det var länge sen jag läste hela historien från början. Från någon gång på fjortonhundratalet.

Från den gång Gregor Johann Sachsenhaussen först kom till Malares (nuvarande provinsen Mola i Baravia) där han skaffade sig ett slott och så småningom ändrade sitt namn till Gregor Johann von Malares. Hans son kallade sig João de Malares. Och sen börjar den egentliga historien. Var Gregor Johann egentligen kom från vet jag inte, ej heller varifrån han fått namnet Sachsenhaussen. Troligen kom han dock från Tyskland någonstans.

Jag har också skrivit ett företaltill min Baraviska historia.

I detta företal, som jag nog ej skulle taga med om Baravia funnes och historien således skulle publiceras, talar jag om svårigheterna att åstadkomma en avvägning mellan de två ytterligheterna inom historieforskningen. Å ena sidan den gren som säger ett lands historia vara dess konungars, det vill säga ett lands belysning ur dess ledande mäns synvinkel eller å andra sidan de som mena ett lands historia på intet väsentligt sätt vara skild från andra liknande regionalt belägna länders och att de skiljaktigheter som ändock finnas skulle vara helt baserade på ekonomiska faktorer.

Ty historien är en kretsgång, jag använder detta uttryck icke i dess banala mening, det vill säga att den alltid skulle upprepa sig, utan jag vill med kretsgång säga att ett lands försörjningsbetingelser tillsammans med rasen skapa den nationella särart som gives inom varje nation och att således de stora män som framträda äro produkter av denna särart men ändock påverka och i någon mån förändra den till nästa generation. Där är den historiska kretsgången i min mening fullt skönjbar!

När jag läser mitt företal känns det som om någon annan skrivit det. En tysk för vilken en mening måste ha en minimilängd för att vara vetenskaplig. Eller rättare: En tysk för vilken en mening minimilängd för att vetenskaplig vara hava måste.

Gregor Johann Sachsenhaussen som kan betecknas som Baravias skapare var en tysk äventyrare om vilken man ingenting vet förrän han år 1495 dyker upp i Portugal, där han skall verksamt ha bidragit till att Emanuel med tillnamnet den lycklige blev konung samma år. Han stod högt i den nye konungens gunst och det är ungefär allt man vet om honom tills han 1 januari 1497 träder i Vasco da Gamas tjänst. Denne hade vid den tiden just övertagit kommandot för den nyutrustade eskader om fyra skepp vilken skulle segla till Indien sjövägen. Den 8 juli lämnade man Lissabon och som bekant lyckades seglingen runt Goda Hoppsudden. Vägen till Indien låg öppen!

1499 återvände eskadern till Lissabon men blott en tredjedel av manskapet återsåg hemlandet. Resten hade strukit med under de svåra strapatserna. Bland dem som återvände var dock Gregor Johann som under resan kallat sig João Sackaros. Han återtog sitt riktiga namn men tycks aldrig ha återvänt till Tyskland. I stället använde han sin nyförvärvade rikedom till uppsättandet av ett kompani ryttare, med vilka han drog åstad till dåvarande biskopsdömet Baravia.

Han lät där uppföra ett slott på höjderna intill floden Majos utlopp i Medelhavet. Hans ryttare kallade honom fortfarande kapten João och därav fick så småningom också slottet och den stad som växte upp kring det namnet Porto João.

Under sin indiska resa hade Gregor Johann tillsammans med Vasco da Gama träffat en polsk jude vid namn Gaspar som var anställd vid sultanens av Goa hov. Gaspar som vid denna tid var mohammedan lät omvända sig till kristendomen och gick i da Gamas tjänst. Denne Gaspar följde således med tillbaks till Europa och det påstås att han hade en dotter Rachel, med vilken Gregor Johann gifte sig 1501. Det baraviska kungahuset skulle alltså härstamma från en tysk äventyrare och en polsk judinna. Den baraviske historikern Paolo Vetura (1598—1671) förnekar dock detta i sitt verk om de baraviska styresmännen. Enligt Vetura skulle Gregor Johann vara son till en tysk hertig, Johann Gregor, och hans hustru Rachela dotter till en portugisisk adelsman, Nicolao Coelho d. ä., vilkens son med samma namn också deltog i da Gamas indiska expedition.

Det är emellertid troligt att den förra teorin är riktigare.

Gregor Johann var en mycket sträng herre som snabbt lyckades få de redan förut fattiga bönderna och fiskarna boende utmed kusten och uppåt landet vid floden Majos stränder att betala skatt till sig. Biskopen av Baravia såg med missnöje denna utveckling och i maj 1507 skickade han en straffexpedition mot Gregor Johann. Biskopens styrkor blevo dock i grund slagna vid staden Fertos (den 12 maj) och från den dagen brukar man räkna Baravias tillkomst som självständig stat. Biskopen fick ödmjuka sig och uppsöka Gregor Johann i Porto João där en överenskommelse kom till stånd den 25 maj. Samma dag lät Gregor Johann utropa sig till furste av Baravia och antog ättenamnet Malares. Furst Gregors ursprungliga ryttarkompani om fyrtiosju man hade nu blivit en hel liten armé på cirka femtusen man och med dessas och två spanska legoregementens hjälp lade han under sig hela landet upp till sjöarna och bergen i norr.

De olika länsherrarna betalade hellre tribut till den nye fursten än de utsatte sig för hans straffexpeditioner och redan 1510 kan man säga att hans styrelse var stabiliserad. Det väckte givetvis ont blod bland de inhemska adelsmännen att de ryttare som ursprungligen följt Gregor Johann in i landet utnämndes till guvernörer över de olika provinserna och antogo de mest fantastiska adliga titlar. Ty, för att återkomma till Veturas verk, är det fel att som denne påstå att de ursprungliga fyrtiosju som medföljde Gregor Johann voro portugisiska ädlingar. Tvärtom voro de säkerligen en samling äventyrare likt deras herre Gregor Johann själv.

Gregor Johann eller furst João som han nu kallade sig hade två söner João (1502—1546) och Vasco (1507—1543). Vasco mördades av João då denne trodde att Vasco planerade ett uppror, vilket han förmodligen också gjorde.

João II tillträdde regeringen vid sin faders död 1532 och lät samtidigt utropa sig till konung. Han var enligt samtida vittnesbörd en skurk, vilket omdöme dock får betraktas som en grov förenkling.

Gregor Johann hade lyckats hålla sig väl med kejsar Karl V och sonen João II tjänade under kejsaren åren 1525—1529, varunder han bland annat deltog i plundringen av Rom 1527. Karl V var den stora maktfaktorn i den tidens europeiska politik och enda chansen för det baraviska kungadömet att få behålla sin självständighet låg i att göra så litet väsen som möjligt utåt. Däri lyckades man också. Naturligtvis spelar landets lyckosamma geografiska läge vid sidan av allfarvägarna en stor roll härvidlag men en av João II:s första åtgärder som regent blev att utrusta ett ryttarregemente som skulle ställas under kejsarens kommando. Efter freden i Nürnberg som stadfästes den 2 augusti 1532 kunde dock regementet återvända till hemlandet. Det blev praktiskt taget också det enda baraviska krigsengagemanget bortsett från trettioåriga kriget då man skickade några regementen till Tyskland för att stödja österrikiske kejsaren i dennes kamp mot de kätterska.

Baravia är ett fattigt land.

Det är den enda förklaring jag — förutom dess geografiska läge — kan ge till att det så fullständigt undgått att bli byte för någon erövrare. Nej, några krig av betydelse har inte Baravia fört men som kompensation har man haft desto fler revolutioner och inbÖrdesstrider.

När jag sitter här i mitt rum och tänker tillbaka på de fruktansvärda blodbad som med jämna mellanrum dyker upp i Baravias historia är det mej en gåta att dessa motsättningar dock kunnat överbyggas i den utsträckning som skett.

Nu kan jag dess historia så utan och innan att det räcker med att jag tar regentlängden, lägger den framför mej på bordet, släcker i taket så att endast bordslampan lyser, för att jag när jag börjar läsa de olika konungarnas namn skall se dem träda fram inför mej och tydligt kan jag då urskilja deras ansikten, mörka, med läderartad hy.

För att ta denne João II. Han var halvt krympling. Hade något fel på vänster ben. Bastardens tecken, mumlade prästerna som ännu hade biskopens nederlag vid Fertos i minnet. Denne João II, som så helt var sin faders son, grym, tapper, en skicklig organisatör, omänsklig i sin brist på känsla för det sköna, rå men ändå inte utan en viss smidighet, en viss snabbhet i tanken som gjorde honom dubbelt farlig, dubbelt hatad. När han återvänt från fälttåget under Karl V och blivit konung stängde han sig inne på slottet i Porto João som då ännu var under byggnad och visade sig inte mer för folket, förrän han död bars på ett florbehängt bräde genom stadens gator.

Han fortsatte och utökade sin faders verk. Så bestämde han att de olika provinsguvernörerna en gång varannan månad skulle uppsöka honom på slottet och redogöra för förhållandet inom respektive provins. Omsättningen på guvernörer var stor under hans regeringstid och ingen av hans faders gamla rådgivare överlevde honom.

Han var en fanatisk katolik, detta trots att han tjänat som överste vid ett kätterskt regemente under plundringen av Rom. Han gifte sig med en italiensk grevinna, Lucrezia Cane, en ättling till Giovanni Maria Visconti i dennes äktenskap med den store kondottiären Facino Canes änka. De bör ha passat för varandra. Men det berättas att han besökte henne bröllopsnatten den 16 augusti 1525 och sedan aldrig mer. Den 20 maj 1526 föddes också det enda barnet, sonen Juan. Denne fick namnet Juan ty man hade nu helt anpassat sig efter det i landet förhärskande språket.

Drottning Lucrezia syns ha varit en klok men ärelysten kvinna, som gjorde sig känd för sina många älskare. Tydligen utan att hennes make någonsin lade sig i det. Vid Joãos död 1546 ledde hon också regeringen till dess sonen Juan III som var sjuklig tillträdde år 1548.

Joãos död är höljd i dunkel. Somliga mena att han mördades av några adliga sammansvurna, andra att drottningen stack dolken i honom och ytterligare andra att drottningen tvingade sonen Juan att mörda sin fader. Ett är emellertid visst, João dog av ett knivhugg och det är också känt att Juan endast tilläts träffa sin fader vid offentliga tillfällen, vilket gjorde att han helt hänvisades till sin moder.

João hade på slottet låtit inreda en särskild våning vilken förstördes vid branden 1830. Denna våning som bestod av nio rum var förenad med det övriga slottet medelst endast en dörr vid vilken alltid sex officerare höllo vakt.

Att döma av de forskningar som gjordes på sjutton- och artonhundratalen verkar det troligt att João blev vansinnig och dödade sig själv genom att sticka kniven i bröstet.

Juan III tycks även han ha varit en tungsint man som mycket litet visade sig för folket. Under hans regering var Joãos våning helt avstängd och besöktes aldrig utom av honom själv och hans moder.

De officerare som tjänstgjort som João II:s personliga vakt fingo alla kommenderingar i provinserna och en av dem, Paolo Castorinas, blev sedermera guvernör i provinsen Sierrone och påstås ha varit en av drottningens älskare.

Drottning Lucrezia avled 1553 och Juan III 1561. Två månader före sin död gifte sig Juan III, mest för att legalisera ett barn han fått med den baraviska adelsdamen Estella della Moros. Sonen som vid Juan III:s död redan var myndig (hans exakta födelsedatum känner man icke) utropades då till konung och antog namnet Juan IV. Juan IV var sin faders motsats i sådan utsträckning att man till och med har betvivlat att han verkligen var Juan IIL:s son.

Glad, lättillgänglig och med stor fallenhet för nöjen och jakter. Det var under Juan IV:s regering (1561 —1584) som de inhemska konstnärerna för första gången fingo kunglig uppmuntran och det var också han som lät smycka palatset med de fresker av Francesco Collare som ännu finnas kvar. Juan IV gifte sig med den portugisiska prinsessan Lolita Maria 1565 och fick med henne fyra barn, varav två söner Juan och Carlos.

Han efterträddes av sin son Juan V vilken endast regerade i fyra år, till 1588. Då han var barnlös blev hans broder konung efter honom med namnet Carlos I.

Carlos I tycks i många stycken ha varit lik sin farfarsfar João. Med Carlos I kan man också säga att en ny tid bryter in i Baravia. Provinserna knytas fastare samman, postdiligenser med regelbundna turer insättas, armén får en fastare organisation och man börjar bygga en flotta.

Carlos var något under medellängd med ett litet svart pipskägg och stickande svarta ögon. Han var född på julafton 1570 och var således sjutton år vid trontillträdet. Redan vid arton år gifte han sig med en spansk grevinna, Isabella Cantares. Denna var fyra år äldre än han och avled efter sex år 1594. Omständigheterna kring hennes äktenskap och död äro så pass egenartade att det har varit ett av mina främsta intressen att kunna reda ut dem.

Det tycks som om Carlos träffat henne då han endast var sexton år och hon följaktligen tjugo. Hon skall ha varit inbjuden till en bal vid hovet i Porto João, den stora bal som årligen hölls till minnet av slaget vid Fertos den 12 maj. Isabella var sällsynt vacker och blev givetvis mycket uppvaktad. Emellertid överfölls hon på kvällen av en lätt matthet, förmodligen efter det myckna dansandet och ätandet, varför hon skall ha lämnat den stora balsalen för att uppsöka en lugn vrå där hon kunde pusta ut. Nu är ju ett slott knappast rätta platsen och eftersom ynglingakonungen Juan V älskade att omge sig med soldater stod det beväpnade vakter på ungefär var tionde meter i korridorerna. Emellertid tycks den unga spanjorskan ha lyckats förirra sig och kommit in i den gång som ledde till Joãos då fortfarande avstängda våning. Isabella tyckte sig skymta ett fladdrande ljus längst bort i gången och då hon var en modig kvinna gick hon dit för att se vad det kunde vara. I denna gång stod ej några vakter, förmodligen därför att dörren till gången i vanliga fall alltid var låst.

Isabella gick modigt på och kom slutligen in i ett stort rum där hon såg en ung man sitta lutad över ett bord läsande med endast ett vaxljus som ljuskälla. Isabella kunde inte förkväva ett utrop och vid ljudet av detta ryckte den unge mannen till och blåste omedelbart ut ljuset.

Isabella befann sig nu i mörkret — stod alldeles förstenad av skräck, absolut stilla. Plötsligt kände hon någon slå armarna kring sig och hon hörde någon viska: — Om du säger ett ord är du död.

— Vem är ni, vad gör ni här, frågade hon.

Men mannen svarade inte utan frågade i stället om hon var ensam. Då hon besvarat denna fråga jakande släppte mannen henne och hon hörde att han stängde och låste dörren bakom henne, varefter ljuset ånyo tändes.

Hon såg att den unge mannen var iförd enkla men dyrbara kläder helt i svart och hon såg också på hans förnäma sätt att han var en ädling.

— Jag är prins Carlos, sade han. Vad heter du?

Isabella skall då ha nigit och svarat att hennes namn var Isabella Cantares, spansk grevinna och gäst vid balen.

— Bra, svarade prinsen. Ditt utseende behagar mig. Kom närmare.
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